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Az uj ipartörvény. 
Iparunk fejlődése, sőt újjáalakulása 

szempontjából elsőrangú jelentőségű az 
ipartörvény újjáalakítása. A törvényja
vaslatnak eddig egy része jelent meg. 
Ugy látszik, hogy a készülő uj törvény 
az iparjognak valóságos kódexe akar 
lenni, ami ellen persze nem tehető ki
fogás, mert hiszen kívánatos, hogy az 
iparos a reá vonatkozó összes jogsza
bályokat egy lörvénybep egyesítve ta
lálja. Az előkészítő munkálatok teljes
sége és lelkiismeretes gondossága re
mélnünk engedi, hogy az uj ipartör
vény az iparos összes sajátos jogviszo
nyait fel fogja ölelni és hogy vala
mennyi ipari törvényünk kellő össz
hangban együttesen alkotja majd meg 
az iparos törvénykönyvét. 

Ez a törvénykönyv^fogja bizonyára 
ujjászabályozni a vasárnapi munkaszü
netet is, amely még mindig nem tud 
nyugodalmas révbe jutni. Mi az alkal
mazottak érdekében a teljes munkaszü
net mellett vagyunk és különösen a 

jelentőségükből amúgy is sokat vesztett 
vásárok okából sem óhajtjuk a szünet 
megszakítását. Ellenben a nagyközönség 
érdekében valónak tartjuk a karácsonyt 
megelőző vasárnap munkaszünetének 

( felfüggesztését, mert igen sokan a leg
jobb akarattal sem képesek karácsonyi 
vásárlásaikat e vasárnapot megelőzően 
végezni. Ezt az egy napot az alkalma
zottak annál inkább feláldozhatnák, 
mert utánna két ünnepnapjuk jut, a 
melyek közül az egyik teljesen szünnap, 
a másik pedig a legrosszabb esetben is 
fél szünnap. 

Az alkalmazottakról lévén szó, tel
jes melegséggel pártoljuk az esti 8 órai 
zárórának kötelezővé tételére való tö
rekvésig mert — minden egyébb mél
tányos szemponttól el is tekintve, — 
az alkalmazottak családi élete megkö
veteli az üzleti munkának 8 órakor, a 
nyári hónapokban pedig még koraibb 
befejezését. Legfeljebb szombaton lehet 
a szabály alól kivételt tenni azoknak 
kedveért, akik csak ezen a napon és 

csak az esti órákban végezhetik bevá
sárlásaikat. — 

Teljes rokonszenvvel kísérjük a 
női alkalmazottak azon törekvését, 
hogy a javadalmazásuk ne legyen kü
lönbözőbb a férfiakétól csakis azért, 
mert nők. Azt hisszük, hogy a java
dalmazást csakis a végzett munka ér
tékének kell arányossá tenni, tekintet 
nélkül az alkalmazott nemére. Ennek a 
kérdésnek sokkal nagyobb az erkölcsi, 
gazdasági és társadalmi jelentősége, 
semhogy felületesen át lehetne rajta 
siklani, vagy alóla közkeletű frázisok
kal kibújni, nem is szólva arról a tény-

i ről. hogy ime már sok tízezerre megy 
a női alkalmazottak száma az ipar és 
kereskedelem terén, ami oly tényező, 
hogy azzal mindenképen komolyan kell 
számolnia annak is, aki nem barátja a 
nőkérdés modern alakulásának. Mi az 
egyenlő kötelesség teljesítésének köve
telése mellett az egyenlő jogok mega
dásának vagyunk hívei, óhajtjuk azt 
is, hogy a nőalkalmazottak kiképzése 
mindenben egyenlő legyen a férfiaké-

TÁRCA. 

Koldusasszony. 
" tru Uvsskatl Jaal. 

MaiaiSnr a iimffiitk '* H&f' fWB HaWML - ' t V 
Sokan álltunk az ablak előtt, vártuk a 

pénztárnyitást, türelmetlenül. 
Hűvös, nyirkos augusztus-végi reggel 

volt; egész éjjel szakadt az eső, mintha cse
berből öntötték volna. A Nap nem tudott át
törni az egymásra tóduló, egymást üző-ker-
gető felhőkön, melyek most is egyre szitálták 
az alig látható, Xpró vizcsöppökel. 

Álmosan, fázva, szemeinkel dörzsölve 
várakoztunk ott a szellős folyosón, csodálkozva 
azon, hogy egyn' szaporodnak az utasok. Egy 
gyümölcsárus kofa, amint ott a mázsa szélén 
(alt, össze is csapta a kezet, mikor í.i zsidó 
utas nagy zajjal berontott: 

—, Szent Isten, annyira megszaporodunk, 
Iwgy kitelik belőlünk a szécsenyi vasár! • 

Mások hangosan bnszankodtak azon, hogy 
a pénztáros még mindig késik. Különösen egy 
öreg anyóka méltatlankodott erősen. 
— 5 - Ez' mégis borzasztó ! Jelzés már rég 
volt, mingyárt berobog a vonat s mi lemara
dunk . . . Ez mégis borzasztó ! . . . 

Sskau oda. menUk az «W«kl»>z-S do* 
holtak rajta. Mások bekiabállak : 

— Tessék kinyitni! Itt a vonat a nya
kunkon,! Lemaradunk, aztán ki fizeti meg a 
karónkat? Megfizeti-e a magyar állam?! 
Hej, pénztáros ur! Ebredjon fel! Ez már 
mégis hallatlan! Alávalóság! Szemtelenség! 

' Egy intelligensebb uri ember nagy tűzzel 
magyarázta egy másiknak, hogy Ö ugy gon
dolja : a vasúti tisztviselő van a publikumért 
és nem a publikum a rasuti tisztviselőért. 

Nagy raj rolt. Onnan bellülről pedig 
mély bariton hangon mandta valaki nevekedő 
erővel, hosszan nynjiva: 

— Csöööőnd ! 
Az az öt izraelita, aki legutóbb jött, 

körülvette az ablakot .- erősen ostromotw. 
kettőnek nyulbőrcsomó volt a hóna alatt. 

egynek piszkos batyu pántlikával, fűzövei, cér
nával tele. Ma*, kelteje, ugy látszik, vásárolni 
ment, mert c*»\ hol jpp « fr..«r-K«n| aasBfSf 
erősen kopogtatták az ablakot, verték az 
ablakramát. 

— Kérjük kinyitani! Már fél órája, hogy 
vátaktHHink! Itt a regtobbidó! Bitétet kérünk I 
Jön a vonat! Nekünk nem lehet lekésni, mert 
Szécsénybe megyünk vásárra! Hej pénztár
nok ur ! Hallja maga ? . . . 

Végre kinyilik az ablak s a pénztáros 
kiszólt: 

— A jegy árát mindenki megszámlálva 
adja ide. Sietni kell, nincs idő? 

— Persze, hogy nincs — jegyezték meg 
zúgolódva az utasok - mikor a pénztáros ur 
későn ébred fel! Ez már mégis gyalázat ezek
kel a vasutasokkal! . . . Minek nézik ezek a 
publikumot? . . . Ez igazán panaszkönyvbe való. 
Hát nem lehetne legalább ilyenkor, vásár ide- , 
jén korábban kezdeni a jegykiadást? . . . Mi ? 

. A vásárosok serege mei ohanta a pénz
tárt. F.htő volt .az öt ismeretes : 'mindenkit 
bálra szorítottak. Utánuk- jött egy jól meghi-
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Kis házunk etebe 
Holdas nyári este 
Kniliink a padra 
Csillagokat lesre. 

S ainig összevissza 
Csókullak tégedet, 
Hófehér karoddal 
Átölelsz engemet. 

Boldogságban élünk 
Kettecskén magunkba' 
Gyere velem édes—:— 
Ami kis falunkba. 

val és nagyon kívánatos, hogy az ipar 
és kereskedelmi szakiskolák egyenlő 
előfeltételekkel a mindkét nembeli ifjú
ság számára nyíljanak meg. 

Mindezek a kérdések, u ipar tör
vényben is valamelyes módosítást fog
nak találni. Ugyanitt várjuk a tanonc-
ügynek végleges rendezését, az inasok 
— fiu- és leány inasok — munkájá-

t val és alkalmazásával számos iparos 
részéről űzött visszaélések megszünte
tését és az inasoktatásnak szakszerűvé 
tételét. 

Hogy az ipartörvénynek sikerül-e 
majd a sztrájk kérdését annyira, á 
mennyire azt a törvényes rendelkezés
sel egyáltalán lehetséges, megoldani, 
azt nem tudjuk. Minden esetre meg 
lehetne kísérelni a törvénybe bevinni a 
kollektív munkaszerződésnek és ezek
kel kapcsolatban a tarifa szerződések 
eszméjét, hátha ilyen módon hosszabb 
időre rendezni lehetne a munkaadó és 
a munkások viszonyát anélkül, hogy a 
szerződési szabadságot megsértenők, 
de anélkül is* hogy a szerződésszegés 
szabadsagát tennők törvényesen lehe
tővé. 

Az iparszabadságnak kérdése a 
tisztességtelen verseny is, s melyről 
törvényjavaslat készült ugyan, de tör
vényünk még nincsen, holott Németor
szágban már novellája is készül 1896-
ban megalkotott törvénynek. Hogy ilyen 
törvényre nálunk milyen szükség volna, 
nem kell magyaráznunk. A legégetőbb 
kérdések egyikének tartjuk ezt s vége
zetül még csak annak az óhajtásnak 
kell kifejezést adnunk, vajha a törvény 

a kiállítások szabályozására és kiállítá
sokon egyesek által űzött szédelgések
kel szemben való elbánásra is megfe
lelő szigorít rendelkezéseket találna. , 

AB u t cák öntözési kö l t ségeafek a fe
l e l é s é r e adakoztak június h é 21 óta 

Szabó Kovács 2 korona. 
Kőt. Császár Killiau (Sopron) 2 » 

_£ Qsszessa * korona.—Hozzáadva a mult 
számunkban kimutatott 224 kor.-t, eddigi 
gyűjtésünk 221 korona. 

Gyere velem 

Gyere vejem édes 
A mi kis falunkba, 
Éljünk boldogságban, 
Ketteoskén, magunkba. 

Hagyjuk itt a várost, 
Ezt az irigy népet, 
Meglásd milyen csendes 
A falusi élet. 

i 
l.e>z egy kicsi házunk 
fasnü s faluvégén—~— 
Virágos kis kertünk 
Ott a patak szélen. 

Nóvák Pál. 

zott mészáros, aki egészen elfogta a pénztárt, 
ugy, hogy az utána odatolakodó pecsenyesütők 
cipészek, kalaposok, szeozálok, lókupecek, 
gatSgajSJssSsasok csak- a hona alatt .nyújto
gathattak pénsOket a pénztárnok urnák, aki a 
nagy ostrom alatt türelmét vesztve kiabálta : 

— Csak sorba ! Senki sem marsd le ! 
Ne türelmetlenkedjenek, mert bezárom a pénz
tárt s nem adok jegyet! 

— A' kellene csak' — kiáltozták viasza 
innen is, onnan is fenyegetőleg 
\ Akik nem akartak tolongani, azok félre 
vonultak s várták a végét. Néhány tisztán 
öltözködött egyén az ajtón kivül beszélgetett, 
kivonulván a szabad levegőre, mert odabent 
harapni lehetett a levegőt. 

Én a mázsához dűlleszkedve néztem a 
tolongást . . . 

Egy ssegény, béna koldusasszony is ott 
tolongott a többi között. Sovány, osszetöpörö-
dött alakját befúrta a tömegbe s száraz kar
jait előre nyújtogatta, a pénztár felé. 

— jSzécsénype, harmadik osztály ! Oda 
megyek én is, itt a tizenöt krajcárom. 

Heti krónika. 
Személyi hir. László Albert m. kir. 

csendőr ezredes, a székesfehérvári csendőrke-
rület parancsnoka e hó 2-án városunkban 
időzött. Ittléte alatt megszemlélte a helybeli 
csendőrörs laktanyáját és teljes megelégedését 
fejezte ki a példás read és a meglepő tiszta-
ság láttára. Amikor eltávozott, akkor szép 
szavakkal buzdította derék csendőreinket.— 

üj jószápkormányzó. Erdődi Sándor 
gróf Kemete Dénes jószágfelügyelőt kormány -
zóvá nevezte ki : 

Nekünk zeng a madár 
Gyenge hajh. ágról, 
Feléck száll az illat 
Az orgona-fákról. 

Nekünk búg a gerle 
T.il az erdőszélről, 
Beánk veti a nap 
Sugarát az égről. 

Titkos szerelemről 
Mikor a hold feljö, 
Játszva, enyelegve 
Nekünk sug a szellő. 

UJ felszentelt pap. Kardos Imre hosszu-
peresztegi lakos fia, Kardos József jul. 5-én 
tartja az első miséjét Hosszuperesztegen. 

Tasitól kinevezés. Kákossy Ödön ta
nítói, Kiss Kálmán hosszuperesztegi jegyző 
sógorát kinevezték tanítóvá Bpestre. 

Birtokok bérbeadása. Erdödy Sándor 
gróf Jánosháza és környékén fekvő birtokaira 
beadott bérajánlatok határideje jun. hó 15-én 
járt le. Beérkezett összesen 4(5. Felvették 12 
évre eddig: Gecsenyt: Mádi Kovács testvérek. 
Körtvelyes és Balozsát: Bruckner Ignácz. Ká-
rolyházáról még nem tudni, hogy kié lesz, 
mert Töpler, a régi bérlő is aspirál reá új
ból, épugy Bosenberg Német-Djvárról. Ta«-
nándot és Odorfát házilag kezeli Recsk a Ernő 
kasznár, 

De csak nem tudott a pénztárhoz férni. 
Előtte még húszan, huszonötén tolongtak, s 
hol az egyik, hol a másik lökte félre a sze
gény koldusa aozonyt 

Ilyenkor kétségbeesetten nézett körül. 
Színtelen, ráncos képén a legnagyobb aggoda
lom ült, vékony, sovány ajkai folyton izegtek-
tnozoglak a idegesen tördelték : . 

— Jaj, Istenem, lemaradok; nem lehe
lek ott a vásáron . . . Mért is nem indultam 
útnak gyalog, éjfél után a többi koldusokkal?... 
Azok már bizonyosan ott vannak . . . Jaj, 
Istenem . . •. 

Közben-közben kinyitotta nagy, csontos, 
bütykös öklét, melyben a zónadijat szoron
gatta, A pénz megcsörrent száraz tenyerében. 
Csupa krajcárok voltak. Izgatottan számlál
gatta: megvan-e mind a tizenöt krajcár? Aztán 
ismét kísérletet tett: nem sikerülne-e most 
már oda furakodnia a pénztárhoz ? 

Nem sikerült. Egy termetes henteslegény 
félretolta. 

— El innen öreg nyanya ! 
. ' — De hát én mikor kapok jegyet, —• 

mondta fátyolozott, színtelen, siró hangon — 
ha mindenki félrelök? Hát én lemaradhatok?... 
Mindenki törtet a kenyér után, csak én 
álljak félref v . . Hát a szegény fcuhl 
éhen halhat? . . . Oh Istenem, hát minek is 
él a koldus ha ővele senki sem törődik?. . . 
1 - .És ugy szakadt fel kebléből minden hang, 
mtaaba-a sírból jötr voma:* Félreállt, leeresz
tette, karjait, lecsüggesztette fejét és keseregve, 
siránkozva mondogatta magában: 

— Miért is nem indultam el éjfél után 
a többiekkel: . . . Azok már talán ott vannak 
mind . . . Ott ülnek az ut szélen, amerre a 
vásárosok bemennek . . . Sokat kéregethetett 
már eddig egyik-másik . . . Én i? ott ülhet
nék . . . S ez a tizenöt krajcár is megma
radt volna . . . De hát én Istenem, ezzel a 
fájós lábbal? . . . Hogyan, mehettem volna 
ilyen lábbal? . . . Csak a lábam jobb volua, 
ha köhögök is, ha fáj is a derekam, ha béna 
is a balkarom . . . Csak a lábam ' volna jó, 
hogy elmehetnék minden vásárra, kéregetni.., 

.Azután elhallgatott, magába mélyedi és 
látszóti. hogy gondolkozik : ha lemarad a vo-
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Aüatvéáé egyeseiét - Celldömölkön 
többi városok mintájára, megalakították az 
állatvédő egysületet. Hétfőn volt ,az alakuló 
ülés, melyen Fodor Árpád szentgotthárdi 
főgimnáziumi tanár ismertette az egyesület 
jelentőségét. A tisztikart a következőképen 
választották meg. Diszelnök lett Wagner 
Lőrinc apát, diszelnOknő: Szőgyény-Maricb 
Ferencné. Elnök : Cöttmann Bódog nyug. alez

redes, alelnöknő : Takách Mártonné, titkár : 
Szórádi Dénes ev. tanító, pénztáros: Barabás 
Ernő, r. kath. tanító. Választottak még Ö női 
és 0' férfi választmányi- tagot. 

Az idei aratás. Minden esztendőben 
ugy volt, hogy Péter és Pál napjára kifenik a 
kaszát; kivonulnak az arató párok s néhány 
kora érésű árpa tábla már le is volt aratva 
és frissen keresztbe volt rakva. Ez idén a 
szárazság és a heves napsugár korábban ér
lelte meg a termést. Hamarébb aratank, de 
hazánknak töob táján szomorúan aratunk. A 
buza szárából vékony, kevés szemű kalász 
kényszeredve érett meg, s igy bizonyos, hogy 
a gazda az 1908-ik esztendőt nem fogja á 
bő termő évek közé számítani. 

A műkedvelők kabaréja iránt minden
felé rendkívül nagy az érdeklődés. Most már 
mindennél szebben beszél a tett Megváltották 
lapunk zártáig a jegyeiket a következők: Özv. 
KS8Ő Sándoraé, Békeffy kasznár, W'idder in
téző, (Megyer; özv. Allstadterne, Salzberger 

-Budolf, Varga József (Karakó) Bosenthal 
Adolf (Duka) Bodrogi Károly, (Pnrpácz; Özv. 
Salzberger Pálné, özv. Pollacsek Márkné. 
Rosner József, özv. Kákossyné, Kossá Gusz
táv, Schlesinger Rudolf, Benyó István, Benyó 
Ferenc, Benyó Sándor, Salcberger Mór, özv. 
Lendvai Sándorné, Salzberger József, Gróf 
Lajos, Dr. Lendvai János (Szombathely) Id. 
Krera József. Még csak egy nap választ el 
bennünket jul. 5-től és a jövő számban hű
ségesen referálunk az erkölcsi és anyagi sikerről 

Tevákekéasé tsaftlyam. A vallás- ás 
közoktatásügyi miniszter . tanítóság tovább
képzésére minden évben tanfolyamokat ren
dez, amelyeken a kézimunka, gazdaságtan, 
méhészet stb. — adatnak elő. Ez évben a 
Pozsonyban rendezendő tanlolyamra e vár
megye térületéről Pungor Irén jánosházai ta
nítónőt vette fel a vallás- és közoktatásügyi 
miniszter. 

As ntcák öntöztetésével már meg 
volnánk elégedve, csak kár, hogy oly sokszor 
elromlik az uj készülék. 

A keszthelyi kiállítás elmarad Már 
régebben felmerült az a terv, hogy a jövő év 
tavaszán \ bálatonvidéki Vasút megnyitása 

t á n fnrrtitftván fetotflzBtéanket köszönettel 

alkalmával nagyobbszabásu ipari és mezőgaz
dasági kiállítást rendezzenek Készthelyen. 
Legutóbb olyan hire; jelentek meg, hogy a 
kiállítást el kellett halasztani, mert a vasút
építés munkálatai körül akadályok merültek 
lei és ennek következtében a jövő év május 
havában a vasút nem lesz üzembe helyezhető. 
E hírekkel szemben keszthélyről azt jelentik, 
hogy az építési munkálatok zavartalanul foly
nak és eddig már egy millió köbméternél jó
val több földmunkát végeztek el. Nagyrészben 
készen állanak már a műtárgyak is, és je
lenleg a vágányok lefektetése folyik. így a 
vasutat a megállapított határidőre üzembe is 
helyezik. A kiállítás azonban el fog maradni 
mert az érdekeltség a szép eszmét a megfe
lelő tőke hiányában és az idő rövidsége mi
att meg nem valósithatja. 

Kerti mulatság. A Jánosházai Iparos-
és Kereskedő ifjúság Önképzőköre 1006. évi 
július hó 12-én, a Korona-vendéglő kerthe
lyiségében saját könyvtárának felszerelése 
javára, tekeversennyel egybekötött zártkörű 
táncmulatságot rendez. Belépi i-dij: személy
jegy 1 korona, családjegy (3 személyre) 2 
korona Kezdete pontban 6 órakor. Felülfize-
tések köszönettel fogadtatnak és hirlapilag 
nyugtáztatnak. Kedvezőtlen idő esetén a Ko
rona vendéglőben fog megtartatni. 

Táncestély. A janosházai Cassinó 
kertjében f. év július hó 5-én (vasárnap Ca-
baréval egybekötött 'zártkörű táncestély taru
nk Belépőjegy: Személyjegy 2 kor. Család
jegy 4 korona. Kezdete este 8 órakor. A 
tiszta jövedelem az utcák öntözési alapja jé

nairól . . . nem mehet oda a pecsenyesütők-
hez egy jó-falatért . . . nem lesz semmi ke
resményé . ,\ . pedig tele szedhetné a köté
nyét/krajcárokkal . . . Szép könyörgést, éne
ket is tud,. . . Meglágyulna a szive a sok 
istenes embernek, kivált ha — mint szokták 
a koldusok — mutogatná a béna karját, 
kOtuvénves.. összezsugorodott lábait . . 

Merengésből a berobogó vonat hosszú, 
éles füttyentése zavarta fel. A fütty és a 
távoli vonatdübőrgés egyébként izgatottá tett 
mindenkit Mint a méhraj, veszedelem idején,. 
ugy zúgott az utasok tömege. Akiknek már 
volt jegyük, azok tódultak kifele, a hátralevők 
pedig türelmetlenül követelőztek : 

— Siessünk, pénztárnok ur, az Istenért! 
A pénztáros maga is izgatott volt; ide

gesen dobálta a jegyeket az utasoknak, akik 
most már egyre jobban tisztultak el a pénz
tár elől. 

A szegény koldusasszony minden erejét 
össszeszedte, hogy csak akkora rést törjön, 
amelyen jobb karját a pénztárhoz nyújthatja. 

— Szécsénybe adjon az ur jegyet; itt 
a tizenöt krajcár. — És csörögve dobta oda 
a krajcárokat a pénztár elé. 

, — Ej, öreg, nem érek én ami /rá a 

maga krajcárjait számlálgatni — szolt epésen 
a pénztáros és félrelökte a pénzt 

— De csak számlálja meg az ur, a 
teljes Szentháromság áldja meg ! 

— Nem lehet, várjon! És szórta a je
gyeket azoknak, akik nem krajcárokkal fizettek 

Szegény koldusasszony, utolsónak maradt 
áMt~ttl i ír*'1""' mái «"'"-

ilenki eltisztult, félig sirva mondta : 
— Itt a pénzem, adjon most már jegyet 

az ur nekem is. A pénztáros megszámlálta a 
krajcárokat 

— Nem lehet! Négy fillér hiányzik belőle. 
— Nem hiányzik abból, tekintetes ur, 

az Isten áldja meg! Adjon jegyet, a boldog
ság s szűz Mária koronázza meg! 

Csak én nAgam voltam hátra az öreg 
asszonyon kivül. Ez a szegény koldusasszony 
mindenünnen lekésett, elmaradt, ahol a va
gyont, jólétet boldogságot, testi épséget és 
egészséget osztogatták: hát ahol könyörületes 
szivek alamizsnát vetnek az útszéli elhagyott 
nyomorultaknak, onnét is lekéssék-e? . . 

A pénztáros kérdőleg nézett reám. 
— Hova utazik az ur ? .,**"•-
— Losoncra, hanem előbb ennek a sze

gény asszonynak kérek jegyet. Itt a négy fillér. 

':" 'y-' ' • - v 
• é • 

fogad és hirlapilag nyugtáz a jánosházai ifjú
ság. Kéretnek a hölgyek egyszerű Öltözékben 
megjelenni. Kedvezőtlen idő esetén az estély 
a Casinó terrtieibén tartaük. I . Cabare. Kez
dete pontban 8 órakor. 1. Prolog. Cseh Kál
mán ur. 2. Ki iek: Sakál Irén k. a. Zongorán 
kiséri Gyarmathyne Kákossy Ilona u nő. 3 
Magánjelenet: Schlesinger Irénke k. a. 4. Duett: 
Fischer Adél k. a. és Kontor Károly ur; zon
gorán kiséri Stern Imre ur. 5. .Valami hibája 
van« vígjáték: Salzberger Irma és Kohn 
Erzsi k. a. Hirschler Sándor és Bozner De
zső urak. I I . Cabare. . Szűnóra alatt 1. Az 
eleven ördög: Benyó Piroska k. a. 2. Melo-
drama: Werner Mariska k. _ 
ur. 3. Zongorajáték: Poller Lm ka k. a. 4. 
Alkalmi cuplékr Hirschler .Sándor ur, zon
gorán kiséri Magdits Rózsika k. a. 

Déaesfa és környékének ifjúsága f. 
évi július hó 12-én (vasárnap), a Sopronvár
megyében felállítandó Tüdőbeteg Gondozó In
tézet javára Dénesfán, az urodalmi parkban 
méltóságos Dr. Gróf Cziráky József ur véd
nöksége, alatt műkedvelői előadással egybe
kötött zártkörű nyári mulatságot rendez. — 
Főrendező: Gróf Cziráky György. Rendezők : 
Barthodeiszky Antal, Barthodeiszkv József, 
Bévárdy Gyula, Ur. Bűben László, Fábián Fe
renc, (iefin Lajos, Ghiczv Ödön, ' ifj. Hajak 
Antal, Jób Viktor, Kürtessy Bezsó, Pivonkay 
Béla, Potyondy Géza, Pleininger József, Ré-
maii Béla, Dr. Steiner Miksa, Szigethy Sándor. 
Dr. Terner Béla, Varga József, Zdeboraky Vil
mos. — Kezdete délután 6 órakor. Személy
jegy 2 K, családjegy 5 K. Felülfizetések — 
tekintettel a nemes célra — köszönettel fogad
tatnak és hirlapilag nyugtáztatnak. Műsort a 
helyszínén osztják ki. — Az igen t vendégek 
keretnek egyszerű nyári ruhában megjelenni 
Bejárat az állomáshoz vezető útról. 

Azt beszélik . . . 
Azt beszélik, hogy a kabarén sok

kal többen »íesznefc«, mint * voltak*. 
Azt beszélik, hogy a kabarésok 

»hü-hó« . . . vízért. 
Azt beszélik, hogy a kabaré-sok 

vízért prédikálnak és mégis majd bort 
isznak. 

Azt beszélik, hogy a kabarén *Já-
noahcua* szelleme fog asiporkdsnt. 

Azt beszélik, hogy a kabaré malom, 
amely Jánosháza utcáira vizet hajt. 

Azt beszélik, hogy a jánosházai 
ifjúság megfogyatkozott, egy csillag pe
dig letűnt az égről. 

Ast beszelik, hogy néha J . kerti 
mulatságot udvartan rendezik. 
- \Azt beszélik, hogy a mult héten 

sokan nem tudták, hogy hol van •Já
nosháza' . _^ 

Azt beszélik, hogy a mult héten 
»Jánostiáza< a vidéken, a >Vidéke< 
pedig Jánoshazán volt. 

Azt beszélik, hogy most egész 
»Jánosháza« beteg. . 

Azt beszélik, hogy a > kabarék c-
ból sokszor •habarék lesz. 

Azt beszélik, hogy a »crém« csak 
a »tortával* jó. ——-• 

Azt beszélik, hogy Jánosházán az 
utca akkor porzik legjobban, amikor 
öntözik. 

. A z t beszélik, hogy Jánosházán azért 
öntöznek éjjel, mert nappal nem "éf-1 

nek rá. 



Gabona-árak. 
— 1006. j ú n i u s 1-én. — 

Saltberger Rudolf jelenléte sterint: 
Piim 0 A J " — 

1840 10-20 
15 — 
14 — 
1640 17 - » 

Rozs 
Árpa 
Bab 
Tengeri 

pr. 100 kgnn. 
Hozatal csekély, rendkívül szilárd az irányzat 

Értesítés. 

Ha rheumás vagy csúzos, 

Ha m« feje, 

Ha bágyadtnak érzi mi 

Ha h u ü ^ h a i a . 

Ha gyönge, fáradt, 

Ha viszketeksége van, stb. stb. 

Használja a valódi 

Erö-sósborszeszt, 

mm mU siásiss earm ksűaál ts,sUsl kát-, é r i k 
l a i é r á . . m g g H i i — i M á J É I . 

lá|as,ssaris.ssatH<ás, 
tt«lálás,srk.sU|f*Ms 

Kaphat. • I s lHlH: 
t korona, 1 korona <• é l Hűére. Üvegekben. — 
Paatáa, I nagy, vagy I kozep üveg I korért bér-
mentve uaUittaiik utánvétül, vagy a péni eKiet*. 

beküldeae ulan. 

Készitö s fóelárusitó: 

Kosmos laboratórium Györ. 
^ = Kapható mindeiiQU. = 

J Á N O S H Á Z Á N : 

= Singer Sándor = 
fóe Ián isi Innál. \ 

>oooooooooooooo< 

Tisztelettel értesitem a n. é. kö
zönséget, hogy helyben, egy a mai kor 
igényeinek megfelelő 

l p é s i m ü h e l y t 
rendeztem be. * 

Készítek mindenféle uri-, női- iés 
gyermek cipőt; úgyszintén javítások is 
a legmérsékeltebb árak mellett elfogad
tatnak. 

Vidéki megrendelések gyorsan és 
po ntosan eszközöltetnek. 

Tisztelettel: BEATXN JAJZAB 
Jánoshaza, Szabó kovács- J 
féle ház, Stern bőrös mell.' 

Hirdetés. 7 , . v. 

:: SZABÓ LAJOS:: 
oki. l é p é s i - k o v á c s , 

ki több érig Berlinben dolgo-
::zott, majd Amerikában is :.-

állást keres. 

Cím a kiadóhivatalban. 

Eredeti svéd gyártmánya 

Bolinders nyersolaj-
Motorok és Lokosobiiok. 
Legolcsóbb tizem már kis motoroknál is. 
Kóltaég 13 HP motornál évi 3000 munkaórára: 
Bolinders nyersolaj motornál nyersolajra ca. 1200 korona, BetuhwuóP tn.l ;nl<'.-
mentes benzinre ca. 2500 korona~Gőzg'épriél szénre es fűtőre C3. MIMI k a. 

Tehát a Bolinders. motor ára teljesen kifizetődik az elért megtakarít,i-ba:i. 
Ca. 4,1/, év alatt benzinmotorral szemben, ca. 3, 1/, év alatt gőzgéppel s/embén, 
Pénzügyön ellenőrzés nincsen. — Kezeléshez nem kell gépész. — Kö-nyen 
kicserélhető alkatrészek. — Gyors ü.embehelyeze-'. — Robbanás nyerauri ;n-I 
k'zarva. — Csekély hiiiöviz-fogya'-ztas. — Ómnükííno közp.nli ki nés. - l.iij> I b 
hajtóerő biliacly ft"0s!l83. — Ályersolaj-lokoinobilokal Cseplőm |K-kkel IS szállnunk. 

k«*«t*f«MrUai, p*aai;er• falvgagmiua kkal, UiMilalA 
% pmp.ktu»Qkkal i ajánlatokkal dijmcn«<. -i atittg.üuLk • 

Schvarcz. Józseí és Társa, m t ' S T i 
BUDAPEST, V á c i - k ö r u t 2 6. 

Táviratéin: GSZÖ, Baaap.it. 
s 

K Í P do iSSí« „Otthon" 
Bővebb értesítést ad Í 

T o é n z k ö l c s ö n í f 

l r á T T Ó V l d 7 helyiségei lakással 
l U i V f J a l i a Z 1908. október elsejétől 

együtt 
él. 

k korona, áll rendelkezésre 

1600 koronán felöli törzs ti/.etessél biró köítlsit-

viselöknek, katonatiszteknek és napldllasoknak 
kötelezvényre. Válté nem kell! Megkeresésnél 

közlendő: életkor, tórzsfizetés és szolgálati idő. 

Jelzálog kölcsön: 
földekre és jó helyen fekvő értékes bérházakra 

4Q/0-os 10—60 évig terjedő törlesztésre. Jutalék 

utólagos. Váiaszbélyeg. 

Országos Hitel és kölcsönző vállalat á BUDAPEST, VI., Izabella-utca 67. 

— 

Telefon: 101—28. A 

10,000 Ik. 
készlet. | S i s g f a s 8 B é i 8 a . | 10,000 áb 

készlet. 

SKOBKA JÁNOS rózsa- és szegfű-telep tulajdonos 
ajánl direkt külországokból beszerzett óriás vl-
rágn Rem. szegiüket és nyakba n e m e s í t e t t bokor-
rózsákat. H nagy készlet miatt egy ^ e l j p T H T 

százalékot engedélyezek. 
Árjegyzék ingyen és bérmentvei 

Több díjjal kitüntetett nagy virágkötészetemben 
mindenféle csokrok, keszornk mélyen leszál l í to t t 
árakon készíttetnek. — Tenyésztő telepemről 
vágott virágjaimat és begyókeresedett cserepek
ben nyitó rózsákat szegfűket, jácintokat stb a 

legolcsóbb napi árakon szállítom. 
Sok nemes fajú szegfnmagvaimról Szóló nóv-

arlappal készséggel szolgálok. 

S k o r k a J á n o s s 

5 hold rózsa- é s szegfü-telepe, B.-SZARVASON. 

1* 
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